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	Mu isamaa, mu õnn ja rõõm,
kui kaunis oled sa!
Ei leia mina iial teal
see suure laia ilma peal,
mis mul nii armas oleks ka,
kui sa, mu isamaa!

Sa oled mind ju sünnitand
ja üles kasvatand;
sind tänan mina alati
ja jään sull' truu'iks surmani,
mul kõige armsam oled sa,
mu kallis isamaa!

Su üle Jumal valvaku,
mu armas isamaa!
Ta olgu sinu kaitseja
ja võtku rohkest õnnista,
mis iial ette võtad sa,
mu kallis isamaa!

	Моя батьківщина, моє щастя і радість,
яка ж ти прекрасна!
Я ніколи не знайду
в цьому великому широкому світі
нічого настільки дорогого мені,
як ти, моя батьківщина.

Адже саме ты мене народила
і виховала;
я завжди дякуватиму тобі
і залишуся тобі вірною до самої смерті.
Ти є мені найулюбленішою,
моя дорога батьківщина.

Нехай Бог пильнує над тобою,
моя дорога батьківщина!
Нехай Він буде твоїм захисником
і щедро благословляє все,
за що ти коли-небудь берешся,
моя дорога батьківщина!




